 «ИСТОРИЯ ЖИЗНИ И СМЕРТИ ГОСПОДА НАШЕГО ИИСУСА ХРИСТА»     (1992) 

Идея этого сочинения целиком моя, но писалось оно непосредственно под заказ «Alte Oper» из Франкфурта. Это было очень для меня хорошее предложение. Мне было просто сказано, что я могу написать абсолютно любое, причем самое большое сочинение для оркестра, для хора с оркестром, для солистов с оркестром – не важно, в общем, какое сочинение; и поскольку мне давно уже хотелось написать такого вот рода духовное сочинение на русском языке – Страсти, ораторию или, если даже хотите, православный passion, то вот я и предложил им такую свою идею. И несмотря на то что здесь всё пришлось бы петь по-русски, заказчик всё равно согласился.

–  А не фальшиво будет звучать русский текст в исполнении иностранцев?

–  А я хочу, чтобы пел только русский хор и только русские солисты. И пока мы договорились (ему уже послано приглашение), что это будет хор  Виктора По​по​​​ва. 

Идея была такая: чтец-протагонист – в данном случае это Евангелист – рассказывает историю Иисуса Христа, причем складывается она здесь как большой монтаж текстов из разных Евангелий, то есть мне хотелось, чтобы здесь была не только  история, рассказанная Матфеем, которую я, собственно, и взял в качестве основы, но и присутствовали эпизоды, которых нет у него. Поэтому я использовал некоторые куски, которые были написаны немного лучше у других Евангелистов... Ну, то есть не то чтобы лучше, а просто более, так сказать, подробно и более ярко. Естественно, что здесь нет всей истории жизни Христа, есть только узловые, как говорится, моменты, самые главные. И если хотите, это я всё могу рассказать прямо по партитуре...

Итак, первая часть. Это небольшая, такая почти как бы quasi-рожде​ст​вен​с​кая оратория, то есть – начало всех начал. Она называется «Рождение Христа». Первый номер – хор “Господи помилуй” – очень светлая, очень мягкая музыка – абсолютно чистые краски, и в начале, как видите, всё то же моё любимое  ре-мажорное трезвучие
; из инструментов здесь играют только литавры и только медные духовые
. Далее начинается соло баса – “Рождество Иисуса Христа было...”, которое идет в сопровождении струнных... за ним еще одно соло баса – “Слава Отцу и Сыну”, но оно уже идет с хором, то есть оркестр здесь не участвует... И заканчивается вся первая часть очень небольшой оркестровой каденцией: играют только валторны и только ударные.

Вторая часть. Она называется «Поклонение волхвов». Здесь есть уже и оркестровое вступление. Его играют деревянные духовые, то есть инструменты, которые еще в оркестре не участвовали, а затем начинается вот это соло баса – “Когда Иисус родился в Вифлееме...”; затем  хор – “Придите, поклонимся” – здесь только колокола с литаврами
... В конце второй части опять, как и в первой, оркестровое заключение, и здесь же, кстати, проводится начальный материал, то есть получается  нечто вроде тематического обрамления.

Третья часть – это «Нагорная проповедь». Здесь тоже есть оркестровое вступление, его играют одни струнные; затем – соло баса и тенора – “Иисус начал проповедовать...”; далее ария Иисуса – “Блаженны нищие духом...”, которая здесь идет в очень светлом Соль мажоре и  в конце части опять оркестровое заключение.

Теперь четвертая часть. Она называется «Видение». Здесь, после этого вот небольшого инструментального вступления фаготов и низких струнных, начинается дуэт баса и тенора, но здесь он уже идет с хором – “Взял Иисус Петра, Иакова и Иоанна...”; затем...  акапельный хор “Верую”... 

И есть  у меня, как видите, и  свой «Гефсиманский сад» – это пятая часть моих Страстей. В ней уже нет никакого оркестрового вступления и никакого оркестрового заключения, и начинается она сразу с соло баса и тенора – “Иисус сказал ученикам своим...”, а далее идут: речитатив тенора – “Отче мой...”
, затем... соло баса и тенора – “Приходит Иисус к ученикам своим...”. Здесь у меня, кстати, есть особый, как говорится, изобразительный даже момент – такой вот тихий-тихий, хроматический кластер – гобой, фагот, вибрафон – это поцелуй Иуды
. У Альфреда Иуда, как вот написано у вас в книге, –  это “фальшивый” контрабас, а у меня вот такая вот, как бы “фальшивая” кластерная краска
. 

Шестая часть – это «Голгофа». Здесь опять оркестровое вступление, оно идет каноном у низких духовых инструментов и всё это сопровождается тремоло барабана – как бы военной барабанной дробью; далее речитатив баса и тенора вместе с хором – “Когда же настало утро...” –  это всё относится к событиям, которые связаны непосредственно с Понтием Пилатом...; затем вот это соло баса – “И пришедши на место...”, то есть рассказ о самом ужасном, страшном моменте, о шествии на Голгофу, и за ним сразу соло тенора – “Боже мой! Для чего ты меня оставил?”
. Заканчивается шестая часть очень важным хором – “И вот завеса в храме разорвалась...” – это основная кульминация всего сочинения, потому что к ней направлена вся драматургия музыкальная, всё музыкальное развитие...

И последняя часть – седьмая. Это «Воскресение».

Как видите, здесь, в общем, получилось некоторая даже как бы символика чисел: первые шесть частей – это как бы шесть “дней” земной, человеческой, так сказать, жизни Христа, а седьмая часть – его Воскресение – это седьмой день, то есть начало новой, уже небесной Его жизни.

–   Это случайное совпадение?

–  Нет, я думаю, что неслучайное... Просто всё вышло само по себе как-то...

Итак, седьмая часть: в начале соло баса – “Когда настал вечер...”
, далее – акапелльный хор “Отче наш”, затем вот это соло баса и тенора – “Когда же шли они возвестить ученикам Его...”, ария одного тенора-Иисуса – “Дана мне всякая власть на земле и на небе”, и два, сразу подряд, акапельных хора – “Благословен грядый во имя Господне” и  “Да исполнятся уста наши. И заканчивается всё сочинение небольшим оркестровым заключением... 

Вся седьмая часть складывается как постепенное, медленное движение ко всё большей и большей музыкальной просветленности и, таким образом, возникает как реприза на первую часть сочинения. Естественно, не тематическая, не по материалу, а только по краске, по идее драматургической...  

Как видите, в целом получилось, хотя и безусловно, несколько сжатое, но, всё-таки,  почти полное изложение всей истории Иисуса Христа...

Евангелист-протагонист у меня здесь бас. А тенор, он либо выступает в отдельных эпизодах только с короткими репликами – это слова, которые принадлежат Христу, либо поет довольно много, как, например, в «Нагорной проповеди»
 или в «Воскресении»
, то есть это сделано противоположно Баху, у которого Христа поет бас, а Евангелиста – тенор. 

Хор же у меня всё время дает только параллельный и музыкальный, и текстовой комментарий, и это целиком только православная литургия.

Но здесь нет никакого, абсолютно никакого, моделирования православного музыкально письма – мной взяты только тексты; и чаще всего, всё-таки,  это второй драматургический план, идущий как, своего рода, духовный комментарий к происходящему. И здесь есть только одно исключение – это сцена Голгофы, где хор  как бы врывается в действие,  например, когда он произносит слова  “и вот завеса в храме разорвалась...”.

Я терпеть не могу одномерной музыки. И это, может быть, одна из причин, почему я использовал хор именно в такой роли: эта идея расширения пространства, она всегда меня тянула к себе. И это, может быть, также и причина, почему я ввел в свое время столько дополнительных  и разных совершенно текстов в Реквием, которые ведь написаны параллельно на трех языках – мне очень хотелось тогда расширить не только музыкальное пространство, но и литературное пространство. И вот такое же по существу расширение есть и в этих моих Страстях – здесь тоже сделан монтаж евангелических текстов и текстов из православной литургии.

Литургические тексты я взял  из текстов Святого Иоанна Златоуста – тех самых, что есть и у Чайковского в его Литургии
. И, практически, если вы их все соберете вместе, то получается настоящая, хотя и несколько сжатая, естественно, православная церковная литургия, которая обычно исполняется в церкви. Здесь всё идет в полном соответствии с православным каноном – это совершенно традиционное каноническое исполнение... 

Хотя, если быть абсолютно точным, здесь, всё-таки,  иногда, в основном, в заключительных каденциях отдельных номеров, включаются и отдельные инструментальные голоса. Кроме того, сама манера письма: то, что поет бас, и то, что поет тенор, – интонационная их основа, она, конечно, совсем иная, чем та, что есть в церковной хоровой музыке. Хор очень часто поет не столько полифоническую, сколько гетерофонную музыку, в которой много модального и полимодального письма. Здесь и ритмика совершенно другая, чем у солистов, чем у оркестра – это гораздо более спокойная, более простая и более уравновешенная лирика. 

Так что всё это совершенно разные музыкальные пласты, которые существуют в одновременности; и мне кажется, что это делает гораздо более широким не только музыкальное, но и смысловое пространство этого сочинения. 

Драматургически сочинение у меня выстраивается как цепь номеров, постоянно поднимающихся по одной и той же линии к кульминации; и если до четвертой части вы не услышите никакого принципиального динамического изменения, потому что всё здесь идет в спокойных достаточно тонах, то вот уже дальше – в  пятой части («Гефсиманский сад») – напряжение нарастает, практически,  с каждым тактом и кульминация –  это, как я уже сказал, шестая часть (ближе к её концу) и начало седьмой (я имею в виду этот хор “И вот завеса в храме разорвалась...”, и момент, когда описывается “землетрясение”). А потом всё напряжение начинает стираться и так до самых последних тактов, пока, наконец, не наступает мягкий и очень светлый оркестровый финал...

Сочинение такого типа мне, кстати, хотелось всегда написать (я уж не знаю сколько лет, но очень давно это было во мне). И, конечно, когда возникает реальная возможность исполнения этого сочинения, причем исполнения в самых лучших условиях, я уже не говорю о просто хороших условиях работы, просто оптимальных для меня – практически, полный карт-бланш, то, естественно, я с радостью взялся за такую работу. Так что этот заказ был только удобным предлогом для того, чтобы сделать то, что мне хотелось уже давно сделать.

...В этом сочинении, конечно, есть и то, что для всех музыкантов всегда будет связано с баховскими Страстями: я имею в виду, конечно, не его музыку – здесь абсолютно нет ничего общего, а, прежде всего, их высочайшую духовность, тем более что у меня вы найдете сразу три разных духовных пласта, которые всегда жили в искусстве порознь, то есть это quasi-рождественская оратория, это те же католические  Пассионы, и, наконец, самое для меня важное, это  православная Литургия...

В музыке здесь есть вещи, которые смыкаются и с моим Реквиемом, и с моей Симфонией. С Реквиемом, по-моему, очень близки настроения обеих арий Иисуса: я имею в виду, прежде всего, арию сопрано из «La croix»; или, например, возьмите главную тему Симфонии – ре, ми-бемоль, ля, фа-диез, соль, ля – ведь она проходит и здесь в целом ряде важных моментов: например, не один раз в партии того же, скажем, баса, когда он говорит непосредственно о Христе; и вообще, в интонационном плане, здесь очень много вещей, которые перекликаются с Симфонией... 

� Фрагмент из первого издания книги «Признание Эдисона Денисова». М., 1998 ISBN 5-85285-183-3. © Шульгин Дмитрий Иосифович. По материалам бесед. Монографическое исследование, 1985-1997 гг. (полный вариант книги см. на сайте Д.И. Шульгина:  � HYPERLINK "http://dishulgin.narod.ru" ��http://dishulgin.narod.ru�). 


Второе издание – М., 2004 г. ISBN  5 – 85285 – 717 – 3. Издательский Дом «Композитор».


� Это же трезвучие и завершает хор.


� Медные вступают чуть позднее.


� Хор завершается в Ре мажоре..


� Речитатив сопровождается соло виолончели.


� Семьдесят пятый такт.


� Речь идет о книге «Годы неизвестности Альфреда Шнитке» и, конкретно, о Втором скрипичном концерте композитора.


� Здесь в качестве инструментального “фона” композитор использует разные звенящие ударные инструменты.


� Сцена землетрясения и  появления ангела, который предвещает воскресение Христа.


� Ария Христа  “Блаженны нищие духом”.


� Ария Христа “Дана мне всякая власть на земле и на небе”.


� “Господи помилуй!”, “Слава Отцу и Сыну” – в первой части «Истории жизни и смерти  Господа нашего Иисуса Христа»; “Придите поклонимся”, “Достойно есть”, и “Аллилуйя” – вторая часть; “Верую” – четвертая часть; “Отче наш”, “Благословен грядый во имя Господне” и “Да исполнятся уста наши” – седьмая часть.   
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